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 TABL. 8 (163). TURYSTYCZNE  OBIEKTY  ZBIOROWEGO  ZAKWATEROWANIA  (dok.) 
COLLECTIVE  TOURIST  ACCOMMODATION  ESTABLISHMENTS  (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2008 2009 SPECIFICATION 

Udzielone noclegi  .........................  1400920 1540609 1886570 1941953 Nights spent (overnight stay) 
w tym turystom zagranicznym .......  153124 130093 147033 142469 of which foreign tourists 

Obiekty hotelowe  ............................ 387701 515045 657626 707478 Hotels and similar facilities 
   hotele  ...........................................  338349 321063 395304 452901    hotels 
   motele  ..........................................  19590 12649 14059 14949    motels 
   pensjonaty  ...................................  29762 42537 45722 50176    boarding houses 
   inne obiekty hotelowe a  .................  . 138796 202541 189452    other hotel facilities a 
Pozostałe obiekty  ........................... 1013219 1025564 1228944 1234475 Other facilities 
   domy wycieczkowe .......................  84136 52053 39437 43580    excursion hostels 
   schroniska ....................................  26082 4916 14678 10114    shelters 
   schroniska młodzieżowe ...............  69842 76201 b 80136 b    91311 b    youth hostels 
   kempingi .......................................  23196 11710 12278 8451    camping sites 
   pola biwakowe ..............................  20063 6249 10860 6200    tent camp sites 
   ośrodki wczasowe .........................  263196 211506 187838 186044    holiday centres 
   ośrodki szkoleniowo-wypoczynko-

we  .............................................  141437 178010 222662 200265    training-recreational centres 
   zespoły domków turystycznych .....  51445 39218 48832 49429    public tourist cottages 
   inne obiektyc .................................  333822 445701 612223 639081    miscellaneous facilities 

a  W 2000 r. ujęte w pozycji �inne obiekty� w pozostałych obiektach.  b  Łącznie ze szkolnymi schroniskami młodzieżo-
wymi. c  Dane powiększono o ośrodki do wypoczynku sobotnio-niedzielnego i świątecznego, które do 2008 r. stanowiły 
odrębną pozycję. 

a In 2000 contained in �miscellaneous facilities� in other facilities. b Including school youth hostels. c Data were 
supplemented by information on weekend and holiday accommodation establishments, which up to 2008 constituted 
a separate item. 
 
TABL. 9 (164). PLACÓWKI  GASTRONOMICZNE  W  TURYSTYCZNYCH  OBIEKTACH   

ZBIOROWEGO  ZAKWATEROWANIA 
Stan  w  dniu  31  VII 
CATERING  ESTABLISHMENTS  IN COLLECTIVE  TOURIST  ACCOMMODATION   
ESTABLISHMENTS 
As  of  31  VII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

Restau- 
racje 

Restau-
rants 

Bary 
i kawiarnie
Bars and 

coffee 
shops 

Stołówki 
Canteens 

Punkty 
gastro-

nomiczne 
Food 

stands 

SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M ..................... 2000 83 122 84 51 T O T A L 
 2005 108 94 70 19  
 2008 130 89 62 31  
 2009 147 93 70 25  
 Obiekty hotelowe  ........................ 120 56 8 7 Hotels and similar facilities 
   hotele ......................................... 69 33 2 3    hotels 
   motele ........................................ 5 - - -    motels 
   pensjonaty ................................. 6 5 5 1    boarding houses 
   inne obiekty hotelowe  .............. 40 18 1 3    other hotel facilities  
Pozostałe obiekty  ........................ 27 37 62 18 Other facilities 
   domy wycieczkowe .................... 2 1 3 -    excursion hostels 
   schroniska ................................. - - - 1    shelters 
   schroniska młodzieżowea ........... 1 - 11 1    youth hostelsa

   kempingi  ................................... - 1 - -    camping sites 
   pola biwakowe  .......................... - 1 - 3    tent camp sites 
   ośrodki wczasowe ...................... 1 10 15 1    holiday centres 
   ośrodki szkoleniowo-wypoczyn- 

kowe ....................................... 7 7 12 2    training-recreational centres 
   zespoły domków turystycznych .. 3 3 1 5    public tourist cottages 
   inne obiekty ............................... 13 14 20 5    miscellaneous facilities 

a  Łącznie ze szkolnymi schroniskami młodzieżowymi. 
a  Including school youth hostels. 




